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AmnoxAioeic otnv avamtuln tou Ae€1doyiou oe mai1d1d
Bpe@ikyg ka1 mp@ipang mpPooxXoAikyg nAikiag

>00lA MAPIZH!, APETH OKAAIAOY?

APryPQ XaxoyaH?® & KAKIA METEINOY#

H napouoa epyaoia apopd pia mpwtn Slepedvnon g avdmTuing Tou deKTIkou
MEPINHWH Kal Tou eKPPaaTikoU AeEIAoyiou og eAAnvOTouAa e Apyoropia atnv Avamtugn

Tou Adyou (AAA) nAikiag 0:6-3:6 etwv. Ta naidld e Apyoropia otv AvamTuén
Tou Adyou (AAA) mapouciaoav onuavtiky andk\on and Tov HEoO 6POo, TUYKPLTIKA e ouVOUNAKoug Toug
(opdda turikig avdnTtuéng) kat Bpiokovtat oe erkivduvotTa yia YAwookn kabuotépnon. H epyaocia armo-
Tehel Hépog eupuTtepng €peuvag, Tou aPopd TNV MPOCAPHOYT| aTd EAANVIKA dedOUEVA TOU EPWTNATOAO-
yiou Cypriot-Greek Lexical Acquisition Checklist (CYLEX) (Petinou, Hadzigeorgiou & Minaidou, 1999). Ate-
peuvdrat n oUykpeLon Twv emdO0oewy 0TO SEKTIKO £VaVTL TOU eKPPAOTIKOU AeEINOYiOU OTIG aVWTEPW OUd-
3eq KaL 1) OXEOTN dNUOYPAPIKWV TAPAYOVTWwy Kal avdanTtuéng tou Ae€hoyiou. H alykplon Tou ekppaaTikol
Kat Tou dekTikoU AeEhoyiou peTa&u Twv nawdlwv pe Turtikh Avartugn tou Adyou (TAA) Kat Twv madlav He
Apyoropia otnv Avdrtuén tou Adyou (AAA), dnhadr| pe Tibavétnta YAwoolkr g KaBuoTtépnang, katédelge
OTL KaL 0TIG SUO OpAdeg Tou delyarog, To dekTiKO AeEINOyLo avarTiooeTal Vwpitepa and To eKPPATTIKS.
Qotd00, £ylve eUPAVES OTL T SLaPopd aTNv avArTTuEn Tou JeKTIKOU EVavTL TOU EKPPAcTIkoU Ae§\oyiou itav
MeYaAUTEEN Yia Ta adld pe Apyoropia atnv Avamtugn tou Adyou (AAA). Erumiéov, dev Bpgdnkav onua-
VTIKEQ dlapopég avdueoa ota nadid pe Apyoropia otnv Avartugén tou Adyou (AAA) Kat oTnv opdda eAEy-
XOU WG TPOG Ta SNUOYPAPIKA TOUG XAPAKTNPLOTIKA.

Néelg-kAetdid: Apyomopia otnv avamtugn tou Adyou, EAAnvémouAa og emikivduvaTnTa Yld QvantugLakr)
YAwooukn Satapayr), AeEINoyIKr avdarTun kat anokAoelg oe viria.
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1. Eicaywyn

H yAwooa avarryooeTtal oTny POTXOAIKY| NAL-
Kiat pe Taxu pubué kat ToAEG alkayég AapBdvouy
X0PA YIa TNV EMTEUEN TWV YAWOOIKWY avartu&la-
Kwv opdonuwv (Katm, 2001). Eivat yvwoté étt ta
nadid g dlag nAikiag karaktouv T YAWooa e
JlaPopPETIKS PUBUO. Av Kal Ol Y\WOOIKEG Slatapa-
X€Q oTov Madlké MANBUOUS ouvavtwvTal ouxvd
WG AMOTEAETA AVATTTUELAKWY SLATAPAXWDV, WOTS-
00, OPKETEG elval oL TIEPUTTWOELS TWV ALKV, TA
omola, xwplg va mapouatalouv kapia dAn diara-
paxr, eupavifouv yYAwooikr kabuotépnon 1 dla-
Tapaxr 0TnNV MEOOXOAIKY| NAIKIa.

>tnv EANGda undpxouv Aiyeg €peuveq OXeTL-
KEQ |E TNV EKT(UNON TOU TOCOOTOU TWV TIAUSIWV
TIoU apouatdfouv YAwOoaoikr) KaBuoTtépnon atnv
TPOoXOoAKY nAkia. Ze €épeuva twv Okalidou kat
Kampanaros (2001), xpnouuonowwvtag mv Mpo-
oappoauévn Emikowvwviakr KApaka yia Nnrayw-
youg (adapted-Communication Checklist for Pre-
school Teachers a-CCPT), ektiunonke ot repimou
T0 6-8% Twv VNiwv UoTEENG MPOTXOAIKNG NAKIaG
epQavilel kabBuatépnan otn YAWOOIKY| Ekppaon.
Ot Npwtaydpa-Atavou, Mavvormouhou kat ZUKLK-
Tou (2003), emiong, ekTiunoav 6Tt n ouxvétnta Ka-
BuoTtépnong Tou Adyou o adld UIKpGTEPA TwV 5
ETWV TIOU «Bplokovtav» g€ avapovr) oe eEwTeplkd
atpeia eivat 9,4%.

H yAwooikr kaBuoTtépnon 1 dlatapayy| mpoo-
dlopiletal katdmiv AoyoBepaneuTikig a&loAGyn-
ong Hetd Toug 36 prjveg Lwrig (Petinou, Constan-
dinou & Kapsou, 2011). ZUupwva e diebveiq
€peuveg Tou €ylvav oe NAkieg UKpATEPES TV 3
ETWV, dlaroTwonke 6Tt Ta MAdLd Urmopolv va ep-
Qavioouv apxlkd pa apyoropia atov AdYo
(Rescorla, Mirak, & Singh, 2000) xwpig auté va
onuaivel anapaitnta 6Tt 6a eupavicouv YAwool-
KN KaBuoTépnon. Ta nawdid autd avapépovtal wg
nadid pe «Apyoropia otnv EEEMEN Tou Adyou»
(AEA) (Metelvou & Okahidou, 2010) oe avtiBeon
pe Ta madld pe «Turikr) Avamtugn tou Adyous
(TAA). MapdAo mou apkeTd naidld e Apyoropia
otV Avdrtugn tou Adyou (AAA) Eemepvouv Tnv
apyoropia Adyou o€ [eTayevéaTEPO OTASIO XW-
PG Kapia popen mapepBaong N aywyr Adyou,

€va ONUAVTIKG TT0000TO AUTWV Xapaktnpiletal
apydtepa He YAwoolkr kabuoTtépnon 1) dlarapa-
X1 (Rescorla, 1989). Mvetat Aomdv avtiAnmTd dtt
Ta nadid pe Apyonopia otnv Avdrtugn tou Aé-
you (AAA) Bpiokovtal «0€ emkivduvdtnTa» yia va
napouctdoouv YAWOOIKA Kabuotépnon. ZTiq
H.M.A. 10 10-15% mep(nou Twv MadLwV MPoaxo-
AIKriQ nAkiag, mapouatddel ia tétola apyornopia
otnv e€ENEN Tou Adyou (Rescorla & Alley, 2001).
H mpwiun avixveuon mpofAnudtwv Adyou
arnotelel évav anoteAeouatikd Tedmo mPoANYNg
Kal £YKALPNG QVTILETWMIONG TOUG TIPLV TN GoiTnan
Tou Ttaudlou oto oxoAelo kat odnyel otnv Evtagn
Tou 0" autd (Bernhardt, Kemp & Werker, 2007).

Aidkpion naidiwv pe Tumkn AvanTugn
Adéyou (TAA) kal maidiwv pe Apyi
AvanTtugn Adyou (AAA)

Optopéva naidid Eemepvouv TG MPWIES Ka-
Buoteprioelg ot YAWOOQ, eva kdrnola dAa dev
Ta katagépvouv (Rescorla, 2009). Kdrota arné ta
nadid pe Apyoropia otnv Avartugn tou Adyou
(AAN) (mepirou To 70%) KATAPEPVOUV VA CUMRA-
dloouv e Ta madld pe Uik YAwooikr| avdrtu-
&n npwv and 1o TéNog ™G MPOOXOAKNG NAkiag
(Rescorla & Achenbach, 2002). Ta urtéAotrna OUwg
ouvex(Couv va mapouotalouv auTrv TNV KaBuoTE-
pnon (Paul, Looney & Dahm, 1991).

H Rescorla (1989) unootripi&e Mwg yla va xa-
pakmptotel éva nadi pe Apyonopia otnv Ava-
TtuEn Tou Adyou (AAA) kat va napaneupbel yla
nepatépw agloAdynom kat rubavr| napépBaon, Ba
TIPEMEL TO EKPPAOTIKG TOU AeEINGYLO Va ExEL Tie-
PLOPLOUEVO €UPOG (OUVIBWG AydTEPO amd 50 Aé-
€elq) 1i/ kat va pun xpnotuorolel atov AGyo Tou Ty
eAdxLotn epacTikr dour| (cuvduaopdg Suo Tou-
Aaxiotov AéEewv avd epdon) oTig nAwkieq 24-30
pNvav. ‘Eva Ao kptmjpto amoteAel n T g
enidoong Twv nadlwv va Bploketal PeTa&u Tou
10°v - 15% ekarootnuéplou 1 Katw and autd
(Bishop, Price, Dale & Plomin, 2003. Thal, Reilly,
Seibert, Jeffries & Fenson, 2004).

Ov Desmarais, Sylvestre, Meyer, Bairati &
Rouleau (2008) xapaktnpilouv wg naidid e Ap-
yoropia otnv Avdrtugn tou Adyou (AAA), autd
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TIOU elval JIKPGTEPA TWV TPLWV ETWY, EXOUV XAUN-
AéQ emdooelg 0T YAwOoOIKA Ekppaon Kat dev na-
pouatalouv kdrolou e{doug avarmpia. Ot Klee,
Pearce & Carson (2000), mpooébeoav €va emmAg-
OV KPITIPLO YL TOV XAPAKTNELOUS TV TIAUBLWV e
Apyoropia oty Avdrtugn Tou Adyou (AAN). ZUp-
Qwva e autoug, Ba npénet ot AloTa rmou xopn-
YelTal 0Toug YOVe(Q Yla OUUMAPWON, eKTOG TWV
ANV, va UNAPXEL EPWTNOT OXETIKA [ie TNV Unap-
&n 1 un avnouxiag yia ) YAWOOIKY) avdamTugn Tou
nadlou Toug. TENOG, Yia va XapaKMELoTel €va Tat-
i e Apyoropia otnv Avdrtugn tou Adyou (AAA)
ot Fenson, Dale, Reznick, Hartung & Burgess
(1990) €Be0av wg KptpLo To €ENG: N emidoon 0To
HEyebog Tou AeEhoyiou Twv mawdiwy va eivat 1,5
TUTIKY] andkALon KATw and Tov Y€oo 6po O€ pid
OTaBULoUEVN SOKIUAs(a TEOTANTTTIKOU KAl EKPPA-
oTIKoU AeEoyiou.

Mapdyovreg mou emdpolv oTn YAWOOIKA
avdmnTugn

Mia JeTaBANTY TTou Uropel va eivat onpavTiki
YIQ TNV KATAVONOT TWV ATOMIKWY SLapopwV TV
avartugn tou Ae&hoyiou eival To eUNo. H ouly-
Xpovn épeuva deixvel OTL Ta KOPIToLa UEPTEPOUV
0TIQ TIEPLO0STEPEG AELONOYNTELG TWV YAWTOIKWY
KQVOTHTWV, CUMMEPIAAUBAVOUEVNG TNG TIAPAYW-
YNAQ Kat TG katavénong Ae§ihoyiou (r.x. Bauer,
Goldfield, & Reznick, 2002. Bornstein, Haynes, &
Painter, 1998. Feldman, Dollaghan, Campbell,
Kurs-Lasky, Janosky & Paradise, 2000. Fenson et
al., 2008. Huttenlocher, Haight, Bryk, Seltzer, 1991.
Kern, 2007. Rescorla & Alley, 2001. Szagun,
Steinbrink, Franik & Stumper, 2006).

AUo Aol onuavTikol TapdyovTeg Tou oxeTi-
Tovtat pe v avdrttugn Aeghoyiou eival To Koww-
VIKOOIKOVOKG UTTORABPO Kt TO LOPPWTIKG ETire-
30 TV YovEéwv. APKETEQ €peuveq dlarnioTwaav 6T
Ta tadid and olkoyEveleg pe UPNASTEPO ELOOINA
Kal LOPPWTIKS eMiMedo avapévetal va EXouV [eya-
ANUtepo ekppaaTikd AeENGyLo (Pan, Rowe, Singer &
Snow, 2005. Arriaga, Fenson, Cronan & Pethick,
1998. Tzouriadou & Manavopoulos, 1995). AvTIO¢-
TWG, OULPWVA e ANEG €peEuveG, TA TTAUBLA TWV LN-
TEPWV e XAUNAGTEPO HOPPWTIKO emimedo eixav

uynAdtepeq emddoelg and Ta madLd Twv PNTEpwV
e ugnAdtepo popewtikd emnimedo (Feldman et al.,
2000. Fenson et al., 2008. Reese & Read, 2000.
Roberts, Burchinal & Durham, 1999). Erunpoo6é-
TG, €Xel utoaTnpixBel GTL oL YOve(g TTou Pogp-
xovtal and XaunAd KOWVmVIKOOWKOVOIKS Undpa-
BP0 evOEXOMEVIG UMEPEKTILOUV TIG YAWOTIKES de-
£16TNTeg TV nMadwy 1§ To avrtiotpogo (Bavin,
Prior, Reilly, Bretherton, Williams, Eadie, Barrett &
Okoumunne, 2008).

H napoloa epyacia apopd pia mpwtn die-
pelvnon TG avarTtu&ng Tou JeKTIKOU Kal EKPPa-
otikoU Ae&hoyiou oe madid nAwkiag 0:6-3:6 eTwv
TIou mapouciaoav onuavtiky andékAon and Tov
HETO BP0 CUYKPLTIKA e GUVOUNAIKOUG TOUG (Opd-
da eMKIVSUVATNTAG Yla YAWOOIKK KaBuatépnan).
H epyaoia eival uépog eupUtepng €peuvag mou
otoxeUel oTnV POCAPOYY| ota eEANANVIKE dedo-
péva tou epwtnuatoloyiou Cypriot-Greek Lexical
Acquisition Checklist (CYLEX) (Petinou, Hadzi-
georgiou & Minaidou, 1999).

Ot empépoug otdxol eivat: a) n oUyKpLon TwV
eMSO0EWV 0TO JEKTIKG EVAVTL TOU EKPPACTIKOU
AeE\oyiou oTig avatépw ouddeg B) n dlepelvnon
NG OX€0NG dNUOYPAPIKWY TIAPAYOVTWY OTIG ETTL-
dd0oelg Twv U0 OUAdwV WG POg TO AeENdyLO.

2. Mebodoloyia
SZUPPETEXOVTEG

To delyla ™g épeuvag anotehouvtav and 200
ouppeTéxovteg. H ouloyr Tou éylve katomv
TIPOCWIIKAG EMKOVWVIAG TWV EPEUVNTPRLWV e 20
13lwTIKOUG Tatdikoug oTabuolg g B. EANGd0q
QMG Kal SLaPETOU TIPOCWTIKWY YVWPLILWV [E OL-
Koyéveleq Tou eixav nadid. ‘OAa ta nadid ryrav
MOVOYAWOOA Kat eixav wg UNTELKNA TV EAANVIKY
YAwooa. To 94,5 % Tou delynaTog KATolkouoe Og
aoTiky meploxr) (N=189) (énwg ©eooahovikn,
ANeEavdpouUmoAn, KaBdAa, Mavvitod, Opeotidda,
>€ppeg) kal 1o 5,5% {oUoe 0g AyPOTIKI TIEPLOXT
(N=11) (drwg KoAxikd, Add, AiBAdL, Ayyehoxw-
pL, Néa Padeotdg, Kumpivog). ‘OAa ta naidid &i-
XAV TUTTKY], KIVNTIKY KAl YVOOTIKY] avartugn oup-
QWVA [E TIG AVAPOPES TWV YOVEWV Kal Twv Bpe-
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Mivakag 1
Katavopn Twv naidiwv pe Apyomopia otnv AvdnTtugn Tou Adyou (AAA)
kai pe Tumkn Avantuén Adyou (TAA) olppwva pe Tnv nAikia kai To uAo.

N N N N N N
HAIkiakég AAA TAA AAA TAA AAA TAA
opadeg Ayopia Ayépia Kopitaia KopiToia Naidid Madia
(%) (%) (%) (%) (%) (%)
: . 0 14
0:6 -0:11 0 10 0 4 (0%) (7%)
13 0 39
1:0-1:5 0 26 0 (0%) (19,5%)
2 32
1:6 - 1:11 0 18 2 14 (5,9%) (16%)
. . 3 26
2:0-2:5 2 14 1 12 (10,3%) (13%)
: . 4 39
2:6 - 2:11 3 20 1 19 (9,3%) (19,5%)
5 34
3:0-3:5 4 15 1 19 (12,8%) (17%)
. 0 2
Sivoho 9 103 5 83 14 186
(8,4%) (51,5%) (5,8%) (41,5%) (7%) (93%)

QOVNTILOKOUWY/ VNTILAYWYWV 0TA €PWTNUATONS-
yla. To delypa xwplotnke o€ 7 nAKIaKES OUAdES
pe Slapopd 6 pnvwv avd nAklaky oudda. Ot nAt-
KIaKEG OpAdeq TTou dnutoupyriBnkav fitav oL eENG:
0:6-0:11, 1:00- 1:05, 1:06- 1:11, 2:00- 2:05, 2:06—
2:11, 3:00- 3:05 kau 3:06.

ZUpewva K TIS euddoelg Twv madliv oto de-
KTIKO kal 0To eKPPAOTIKO AeEINGYL0 evTormioTnKav
and 1o apxkd delypa Twv 200 CUUMETEXOVTWY
ekelva Ta madld Twv onoiwv ot emddoelg ryrav (oeg
1 Xaun\dTepeqg and autég ou avtiotoxolv oe 1,5
TUTIKY andkAon Kdtw and tov Yéoo 6po. Autd
€ylve yla k&be nAkiakry opdda Eexwplotd. Me Bd-
0On TOV UTTOAOYLOUS auTAV, TO GUVOAO TWV TTIABLWV
ME XaunAég emuddoelg rav 14, dnhadn nmocootd
7%, Kal xapaktnpiomkav wg naidld pe Apyoropia

otnv Avdrtugn tou Adyou (AAA) (N=14). To und-
Aotrto Tou defypartog, 186 madid xapaktnplotkav
g naudld pe Turtkr Avartugn tou Adyou (TAA).
H katavoun Tou cuvéhou Twv adLwy pe Ap-
yoropla otnv Avdrntugn Tou Adyou (AAA) kal pe
Turukr| Avdrtug€n tou Adyou (TAA) avd nAkiakn
oudda Kat puAo avaypdeetal atov Mivaka 1.

YAika

EpyaAeia

To gpyaleio mou xpnotuornotronke eival n Ai-
ota yovelkig karaypanq AeEhoyiou Cypriot-
Greek Lexical Acquisition Checklist (CYLEX)
(Petinou, Hadzigeorgiou & Minaidou, 1999). Amo-
Teheltal and 611 AEEelg, Xwplopéveg oe 18 onua-
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O1 TIpég petagl Twv 300 PETPAOEWV OTO SEKTIKG (A.A.)

Mivakag 2

kal eEKPPaoTikS Ae€IAdyio (E.A.) ava nAikia.

HAikia AN AA. E.A. E.A.
€heyxoq enmavevéleyyog €heyxoq enmavéheyyoq

0:06:03 0 0 0 0
0:06:12 0 1 0 0
0:07:28 14 19 4 5
0:10:22 65 79 0 1
0:11:08 118 120 0 1
1:00:03 74 86 1 3
1:.01:13 88 96 3 5
1:01:18 126 148 2 4
1:02:20 139 146 38 49
1:03:04 168 177 5 8
1:03:14 17 48 3 14
1:06:05 293 316 61 111
2:01:11 433 463 443 466
2:04:01 369 392 365 375
2:04:14 183 204 1 12
3:00:10 554 559 557 558
3:01:29 402 445 393 445
3:02:10 474 535 471 534
3:04:25 521 534 518 535
3:06:03 474 534 492 505
M.O. 225,6 245,1 167,85 181,55
TA. 193,26 203,85 225,73 235,03

OlONOYIKEG KATNYOopieg, TOU ouXVA ouvavtwvtal
ota mpwTa Ae&NdyLa Twv adliv kat aglohoyel To
TIPOOANTITIKG Kal eKPPacTikd AeEINdYLO e Bdon
TIG AVAPOPEG TWV YOVEWV YLa TIG AEEELG TTOU Ka-
TakTwvTal and ta nadid. Andeka and Tiq Katn-
yopieg mephapBdvouv pévo ouataotikd (Ovopa-
Ta Zwwv, ®ayntd kat Motd, Mépn Zwuarog, EEw-
TepKoi Xwpol, Avtikeipeva Zmitiou, Awudrtia, Mpo-
owrikd Avtikeipeva, AvBpwrol, Oxjuara, Pouxa,
Epyaheia, Mawvidia). Ot mpdobeteg katnyopieq
nieplExouv Hyopuntikég Agelg, ‘Hxoug Zwwv,

Evépyeleg AéEewv (pripata), ‘Evvoleg (ouolaotikd,
enibeta, emppruata), 1010TNTEG AVTIKEIUEVWOV
(emiBeta) kat ANeg AEEelg (avtwvupieg, emppr)-
pata, ouvdeopol) (BA. MapdpTtnua).

H katnyopia «Zwa» mep\appdvel 41 NéEelg
(m.x. ayehdda, alemou), n katnyopia «dayntd kat
Motd» 57 AEEeLg (.X. Ppuyavid, vepd), N Katnyo-
pia «<Mépn Zwuatog» 24 AEEelq (T.x. Y\wooa, dd-
XTUAQ), n katnyopia «EEwtepikoi Xwpow 53 AEEeLq
(m.x. kAmog, Aupog), n katnyopia «Avtikeiyeva
>rutio» 57 AEelg (.. Bpuon, ouptdpl), n Katn-
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yopia «Awpdtia» 14 AéEelg (.. kouliva, arodn)-
Kn), N Katnyopia «Mpoowrtikd AVTIKE(UEVa» 22 A§-
Eelg (.. YUaNid, kpépa), n katmyopia «AvBpwrol
40 NéEelg (rX. papd, adep®dq), n katnyopla
«Oynuata» 16 AEelg (m.x. agpomAdvo, aoTuvo-
uia), n karnyopia «Polxa» 29 AéEelg (UrmAoUla,
navteAdvi), n katnyopia «Epyaleia» 14 AEEeig
(m.x. mptévt, katoaBid) kat n karnyopia «Mayvi-
dla» 30 AEEELG (TT.X. MMAAGVL, untdAa). TéNoOG, 1 Ka-
yopia «Evépyeleq AéEewv» mep\auBavel 94 Ag-
Eelq (m.x. BAénw, avoiyw), n karnyopia «Iddmreq
AvTikelpévawvy» 12 NEEeLG (TL.X. KaAd, Kakd), n Ka-
yopia « Evvoleg» 53 AéEelg kat n katnyopia «A\-
Aeg AéEeig» 15 AEEelg (.x. AANo, TTou).

H Aiota Cypriot-Greek Lexical Acquisition
Checklist (CYLEX) (Petinou, Hadzigeorgiou &
Minaidou, 1999) BaBuoloyeital oUpPwva e dUo
niedia AeE\oyiou, To Sektikd («<KATANOEI») kat To
eKPPAOTIKG («AEEI»), £Tol woTe k&be AEEN va Jro-
pel va emleyel wg mMpog Tnv katavonon 1 my k-
epaon 1 kat Ta duo. H T enidoong oe KABe me-
dlo al\d kat ouvolikd avtioTolxel oTo dBpotopa
TWV BETIKWV AMavVTOEWV.

Mérpnon a&loriotiag tou epyaAeiou

Ané 1o apxikoé delyua, ol yovelg 20 madlaov
(10% Tou delypatog) kKAONKav Kat éAL va ou-
urmAnpwoouv Tn Aota Cypriot-Greek Lexical
Acquisition Checklist (CYLEX) (Petinou, Hadzi-
georgiou & Minaidou, 1999), dUo eBdouddeg ap-
yétepq, yla v agloAdynon mg a&lomiotiag ena-
VAANTTTIKOV peTprioewv (test-retest reliability). Ot
TIWEQ METAEU Twv SUO PeTprioewv avd nAikia, ka-
Bwg oL uéaol BpoL Kal oL TUTTIKEG arnokA(oelg ava-
ypapovtal otov Mivaka 2. H olykpton Twv arno-
TEAEOUATWV UETAEU TOUG, TIPWV KAl ETA, EYIVE e
N XPriON TOU OUVTEAEDTY oUOXETIoNG Pearson r.
Ot deikteq ouoxétiong (Pearson r) petagl tng
TEWTNG Kal NG enavalappavopevng HETPnong
Y10 TO OUVOAIKO aptBud Twv AéEewv mou ekppd-
Touv Kat katavoouv Ta tadid Tou delyparog ritav
ugnAol Kal oTaTloTIKWG onuavtikol. H tiury tou r
0TO JeKTIKO OAAG Kal OTO eKPPATTIKG AeEINOYLO
urtoAoyiotke EexwploTtd kat avtioTotxel o r(19) =
0,997, p = 0,000 kot 0TI U0 MEPUTTWOELS. ZUTTE-
paiveratl 61t ) oupm\ipwon tng Alotag Cypriot-

Greek Lexical Acquisition Checklist (CYLEX) (Peti-
nou, Hadzigeorgiou & Minaidou, 1999) ané toug
yoveig rjrav a&érotm.

Aladikaoia

Ze évav and Toug duo Yyovelg Tou raidlou d6-
Bnke apxIKA €va epWTNUATOASGYLO VLA TN GUUIAY-
PWON dNUOYPAPIKWY OTOLXEIV KAl LOTOPIKOU TOU
nadioU kal otn ouvéxela n Aiota Cypriot-Greek
Lexical Acquisition Checklist (CYLEX) (Petinou,
Hadzigeorgiou & Minaidou, 1999), jie odnyieq ou-
HApwong. O yovéag KAjBnKe va GUUMANPWOoEL T
ANoTa aut oneLwvovTag roleg and Tig avaypapd-
peveg AEEeIq Katavoel Kal Toleg XPnoLUoTolel To
nad{ Tou oTNV KaBnuepLvY| Tou erkovwvia.

H ouloyn tou delypatog €ylve amd yovelg
nadlwv 1ou ottoloav oe dNUOCLoug Kat IBLwTL-
KoUg aTabpoUg 1y €uevay aTo OTITL e TN ppovTida
evnAikwv. Ta epwTNUATOASYLA CUUMANPWOVOVTAV
and Toug Yove(g Twv matdlwy Kal EMoTpépovTay ei-
TE TIPOOWITIKA £(TE TAXUSPOUIKA OTIG EPEUVITPLEG.

3. AmoTteAéopara

Ta nawdid Tou delyuarog pe Apyormopia otnv
Avdrtugn tou Adyou (AAA) etuAéxBnkav amd To
OUVOAIKO delypa e Bdon Tig emddoelg Toug OTo
AeEINGY10, oL omoleg ritav 1,5 TUTTIKY| amdkALo Kd-
T and Tov Yéoo 6po. MNa v avéiuon twv dedo-
HEVWV apxikd urtohoylotnkav ol P€aol Gpol Kat ot
TUTIIKEG ATTOKA(OELG TWV eMOO0EWY TWV AUV
0T0 JeKTIKS Kal 0TO eKPPATTIKS AeEINdyLo, avTi-
otolxa, e Bdon ) Aiota Cypriot-Greek Lexical
Acquisition Checklist (CYLEX) (Petinou, Hadzi-
georgiou & Minaidou, 1999) kai epapudoTnKe
otatioTikdg ENeyXoq t test yla va ouykplBouv ot
emddoelg Tou AeE\oyiou avaueoa oty opdda e
Apyornopia otv Avdmntugn tou Adyou (AAA) kat
otnVv oudda eAéyxou, Kabwg emiong Kat ot emdo-
o€l MeTagu Twv dUo edwv Ae&\oyiou o€ kaBe
opdda Eexwplotd. Katdmiy, ylve Aeyxoq Unobe-
oewv Chi-Square yla T oUyKpLON Tou GUAOU Kal
TOU HOPOQWTIKOU ETUMEDOU TOU YOVEA avapoplkd
HE TNV TELPapATIK odda kat Tnv oudda eAéyxou.
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Mivakag 3
Méaoi 6poi (M.O) kai Tummkég anmokAioeig (T.A.) Twv AéEewv TTou ekQPATOUV Kal KaTavoouv
Ta naidid pe Tumik AvanTugn Adyou (TAA) oc kGOe nAikiakn opdda.

EKQpaoTikd AeEINGYI0 AeKTIKO AcEINGYIO
HAikiakég N

opadeg M.O. M.O.
(TA) (TA)

o 0,63 27,50
0:6 - 0:11 16 (1.26) (36,89
. . 7,76 137,81
1:0-1:5 87 (10,11) (93,59)
. . 87,97 270,56
1:6- 1:11 32 (97.99) 196,93
o 289,58 382,46
20-235 26 (168,66) (88,62)
. . 438,46 473,31
2:6-2:11 39 (87.76) (61,63
o 485,18 505,97
8:0-8:5 3 (60,25) (42,74)
. 469,50 481,50

36 2 (31,81) (10,67)

O apBudg Twv mawdlwv avd nAkia kat opdsda
KaBwg Kal 0 HEoog 6POg Kal N TUTIKY arndkAon
TV emddéoewv Toug avaypdeovtal otouq Miva-
Keg 3 kat 4, yla Ta mawdd pe Turikr) Avartuén tou
Adyou (TAA) kal pe Apyoropia otnv Avdmtuén
Tou Adyou (AAA) avtioTorxa.

Mapakdtw napouaotdlovtal oL TUXOV emdpd-
OEI1G TWV dNUOYPAPIKWY TIAPAYOVTWV OTNV TELPA-
MOTIKN opdda kat €metta avallovtal kat ouykpi-
vovTal ot eMOO0EL] OTO OEKTIKO KAl EKPPATTIKO
AeEINGYL0 OTIG U0 OUAdEG, TNV MELPAMATIKY] KAl
™V opdda eAEyxou avtioTolxa.

ZuoyéTion Twv maidiwv pe Apyoropia oTnv
AvanTugn Tou Adyou (AAA) kal Twv emM30-
OEWV TOUG e SnHOoYPaIKoUg mapdyovTeg

270 onuelo autd PeAeTdTal N KATAVOWUY| TWV
nadwv ye Apyoropia otnv Avdmtuén Tou Adyou
(AAA) pe kdroloug amnd Toug epeuvwievoug dn-

poypagkoUg napdyovteg. AVaAUTIKOTEPQ, EEETA-
Covtal ot emddoelq Twv adlwv pe Apyoropia
otnv Avartu&n tou Adyou (AAA) wg pog TNV NAL-
Kia, To PUAO KaL TO LOPPWTIKO eMiMEdO TOU YovEQ.

Ta naidid pe Apyoriopia oTnv AvanTugn
Tou Adyou (AAA) oc oxéan pe TRV nAIKia
Kal To pUAO

H katavoun Tou ouvéAou Twv madlwv pe Ap-
yoropia otnv Avdntu€n tou Adyou (AAA) avda
nAKiakr opdda kat eUAo amelkovifetal otov Mi-
vaka 1. Mapatnpeitat at&non tou aplbuol Twv
nadlwy Kabwg mpoxwpdue and Tiq UkPOTEPES
nNAKIOKES ouddeq oTIg peyahUtepeq. EEaipeon
artotelel n nAiakn opdda 3:06 mou anoteAou-
vtav and 2 nadld kat yia v onoia dev pnopou-
pe va eEdyoupe aflomiota cupnepdopara.

H enidpaon tou pUAou otnv oudda Twv mat-
dwv pe Apyoropia otnv Avdmtugn tou Adyou
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Mivakag 4
Méaoi 6poi (M.O) kai Tumkég amokAioeig (T.A.) Twv AéEewv Tou ekppAlouv Kal KaTavoouv
Ta maidid pe Apyomopia otnv AvanTugn Tou Adyou (AAA) oc kGBe nAikiakn opdda.

. ExkppacTiké Ae§IAdyio AeKTIKO AeEINGYIO
H:L'zgzzq N M.O. M.O.
(TA) (TA)
0:6-0:11 0
1:0-1:5 0
33,50 137,50
1:6-1:11 2 (13,44) (72,83)
} . 40,67 186,00
2:0-2:5 8 (66,12) (9,85)
72,75 327,00
2:6-2:11 4 (25,55) (129,22)
o 211,20 392,80
8:0-3:5 ° (104,85) (99,40)
3:6 0
Mivakag 5

Katavopr Tou ouvolou Twv naidiiv e Apyomopia otnv AvanTtugn Tou Adyou (AAA)
avdloya pe TO HOPPWTIKO EMITIESO TOU yovéa

AAA
Ba@pideq ekmaideuong (%)
n
lupvdoto 1 7,1
AUKelo 8 57,1
AEI/ ATEI 4 28,6
Metamntuylako 0 0
ANO 1 71
>0volo 14 100
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400
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Emdooeig oto CYLEX

50

0O AeikTikd Ag§IAdyIo

W Ex@pacTiké AegiAdyio

Fpdenua 1
2ZUyKkpion Tou dekTIKOU Ae€Ihoyiou kal ekppaoTiKoU Ae€Iloyiou peTagu Twv maidiwv pe TumikA
AvanTtugn Tou Adyou (TAA) kai Twv maidiwv pe Apyoropia otnv AvanTtuén Tou Adyou (AAA).

(AAA) dev fTav onuavtiky [X3(1) = 0,419, p =
0,517].

Ta naidia pe Apyomopia oTnv AvanTugn
Tou Adyou (AAA) o€ O¥E0N HE TO HOPPWTIKO
€Mimedo Tou yovéa

>Tov mivaka 5 mapouotaleTal avaluTikd 1) Ka-
TAVON TwV ALV e Apyoropia otnv AvArTuén
Tou Adyou (AAA) avdloya e TO HOPPWTIKS ei-
nedo Tou yovéa.

Me Bdon Tnv Ta&vounom Tou HOPPWTIKOU ETl-
nédou, PoékuYPe OTL and To oUvolo Twv 14 mat-
dlwv pe Apyoropia otnv AvdmTuén tou Adyou
(AAN), 9 maudld eixav yove(g anépoltoug yupva-
ofou kat Aukelou, 4 maidid eixav yoveig andpol-
Toug AEI/ATEI v) Metartuxtakou Tithou oToudwv
kat 1 tadl yovéa and@otto AANG eXMAdEUTIKAG
Babuidag. Aev BpEBNKav OTATIOTIKA ONHUAVTIKEG
dlapopEg 0TI edOEIS TWV MABLWY O OXEDN UE
TO HOPPWTIKOG EMMESO TWV YOVEWV.

Z0yKpION avAPESa OTO SEKTIKO
Kal EKPPAOTIKO AeEINGYIO

H oUyKplon Tou eKpPacTIKOU Kal SEKTIKOU Ae-
EI\oylou peTall nadiwy e Turkry AvamTuén Ad-

you (TAA) kat madlwv e Apyoropia otnv Avdrtru-
&n Tou Adyou (AAA) anelkoviletal ato Mpdenua 1.
O otatioTikdg éAeyxog, péow t test yia aveEdptnra
delypata, YETAEU Twv dUo opddwy Kat Twv dUo el-
dwv AeEINoyiou £€delEe oNnUaVTIKES BLaPOPES OTIQ
emdooelg HETAEU Twv dUo ouddwy, T600 oTo de-
KTIKO [t(143) = -3,609, p = 0,000], 600 kalL OTO eK-
QpaoTikd AeENOyLo [t(143) = -4,405, p = 0,000]. H
oudda eAéyxou eixe kKaAUTepeg emdoELg amd TNV
TIELPAUATIKY) opdda Katl ota SUo &idn Ae€hoyiou.
Emnpoofétwg, 1 dlagopd otnv avdrtuén tou de-
KTIKOU évavTL ToU EKQPaaTIKOU AeENoyiou rTav e-
yaAUtepn yia ta nadid pe Apyoropia otnv Avd-
rtuén Tou Adyou (AAA) (Fpdenua 1).

Erumiéov, o é\eyxoq péow t test yla eEaptn-
péva delypata Katédel&e OTL To dekTikd AeEINdylo
™G oupddag pe Turmiky AvdmruEn tou Adyou
(TAA) diépepe onUaAVTIKA ard TO EKPEATTIKO.
‘Ouota amoteAéopata anépepe Kat 1 oudda e
Apyornopia otnv Avdntug€n tou Adyou (AAA)
[TAA: t(130)= 8,748, p = 0,000. AAA: t(13) =
5,084, p = 0,000].

>ta Mpagruata 2 Kat 3, avanapaotonke n
nopela avanTtu&ng Tou SeKTIKOU Kal TOU EKPPa-
otikoU Ae€lhoyiou yla kdBe oudda, avrioTolxa.
®davnke Aotmdv 6Tl kat oTIg duo opAdeg MaLdLWV
undpxet Jla avouoa nopeia 1600 0T JEKTIKO,
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600.00

500.00

400.00

——TAA

300.00 = AAA

200.00

100.00

Emddoeig o10 epwtnuaToAdyio CYLEX

0.00
0;06-0;11 1;00-1;05 1;06-1;11 2;00-2;05 2;06-2;11 3;00-3;05

HAIKiokéG opddeg

Fpdonpa 2
Z0ykpion Tng avanTugng Tou dekTikou Ae&iloyiou Twv maidiv pe Tumkn AvanTtugn Tou Adyou
(TAA) ka1 Twv maidiwv pe Apyoriopia otnv Avamrugn Tou Adyou (AAA) ae axéon pe Tnv nAikia.

600.00

500.00

400.00

300.00

200.00

100.00

Emddéoeig oo epwtnuatoAdyio CYLEX

0;06-0;11 1;00-1;05 1,08-1;11 2,00-2;,05 2;06-2;11 3;00-3;05

HAikiakég Opddeg

Fpdenpa 3
ZUykplon TnG avdnTugng Tou ekppaoTikoU Aeihoyiou Twv maidiwv pe Tumikr AvanTugn Tou Adyou
(TAA) kai Twv maidiwv pe Apyoropia atnv AvanTugn Tou Adyou (AAA) oe axéon pe Tnv nAikia.

600 Kal 0T0 eKPPACTTIKG AeENGYLO. emddoelg Toug péXPL To 1,5 €10G evw peTémetta

‘Ooov apopd oto dekTIkG AeEINOYL0 (MpdPnua  akoAouBoUv pia MapdANAn aAd kat kabuaTepn-
2), elval eppavég 6t ta nadid pe Apyoropla oty pévn mopeia, ptavovtag oto Blo onueio AeEho-
AvArTugn Tou AGyou (AAA) Sev dlapépouy amd Ta  YIKAG avarttuéng mou gtdvouy Kat Ta nadid ue Tu-
nadid pe Turikny Avdartugén tou Adyou (TAA) otig  Tkry AvanTugn tou Adyou aAAd oe peyaliTepeg
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NAIK{eQ. ZXETIKA e TO eKPPAOTIKG AeEINGYLO, TIa-
patnpeital emiong 4Tt kat ot dUo opddeq HEXPL TO
evauot §1og akohouboulv dpota ropeia Kat mnel-
TA TPOKUTTTOUV ONUAVTIKEG DLAPOPES |E UTTEPN-
on Twv nawdlwv pe Apyoropia otnv AvAamTugn Tou
Aéyou (AAA). Mo ouykekpiéva, Ta tadid e Tu-
Tukr} Avarttu€n tou Adyou (TAA), eTdvouv va xpn-
oldomololv Katd péoo 6po 485 AEEelg aTnV NAL-
Kiakr} opdda 3:00-3:05 1N evid TO EKPPATTIKS Ae-
EINGylo Twv tadlwv e Apyoropia otnv Avartuén
Tou Adyou (AAA) otnv nAIkiakr| opdda 3:00-3:05
€tn eTdvel katd puéoo 6po Tig 211 AéEelg. Zuvdye-
TAL OTL TO PEYEBOG TOU eKPPATTIKOU TOUG AeEINO-
yiou @tavel oto Wod Twv Madlwy Je Turtiky Avd-
mrtu€n Tou Adyou (TAA). Téhog, mapatnpeitat 4t
otV NAKLakY| oudda 3:06 n mopela Tou AeEhoyi-
0U TIAPEKKAIVEL ENAPPWG, YEYOVOG TO omolo €&n-
vetrat and Tov uKpo aploud Twv madlwy mou avi-
Kouv 0’ auTrjv TNV opdda (N = 2).

4. ZupnepAopaTa Kal EMonPAavoeig

>NV napouoa gpyacia dlepeuvnonke n avd-
TITUEN TOU JeKTIKOU QMG Kal TOU EKPPAOTIKOU Ae-
Eoylou oe pia opdda nadiwv n\kiag 0:6-3:6 €TV
Tou napouciacav XapnAég emddoelg, oupewva
e pia Mota yoveikng kataypaerg Cypriot-Greek
Lexical Acquisition Checklist (CYLEX) (Petinou,
Hadzigeorgiou & Minaidou, 1999). Ta nadid g
ouddag autig xapaktnpiotnkav e Apyoropia
otnv Avdrtugn tou Adyou (AAA) kaBdtL mapouaia-
oav PWIKN YAWOOLKN apyoropia kal Bpiokovtal
«Q0€ EMIKIVOUVATNTA» Yl YAWOOIKH kabuotépnon. H
napandve ekTiunon Baciotke o€ epWTNUATOAS-
Y10 Yoveikniq Kataypapng, To oroio guUrnpewen-
Ke e IkavortoinTiké Selktn agomiotiag.

Qg kpttriplo didkplong yia ta nadid pe Apyo-
nopia otnv Avdmntugn tou Adyou (AAA) uloBeth-
Bnke autd Twv Fenson et al., 1990) dnAadn n dla-
poporoinon Twv nadlwy otig ermddoelg Katd -1.5
TUTTKY] art@kALOT, 1) ortola avTloTolXel o€ o000t
5%. AN\eg €peuveg TIOU Xpnaotuomoinoav To ep-
yaheio Cypriot-Greek Lexical Acquisition Checklist
(CYLEX) (Petinou, Hadzigeorgiou & Minaidou,
1999) katéypayav éva mooootd g TA&Ng Tou

20% oe madlatplkd MAnBuoud otnv Kimpo
(Petinou, Minaidou, & Hadzigeorgiou, 1999). Me-
YOAUTEPA TOCOOTA EUPAVIONG TWV TIAUSLWV e Ap-
yoropia omv Avdrtuén tou Adyou (AAA) and au-
T4 ™Q mapouoag €peuvag Exouv avapepOel eri-
ong kat aré ™ Rescorla (1989) yia tig H.M.A,, Ta
omnoia ¢tdvouv 1o 15% TWV MABLOV MPOTXONKNAG
nAiag.

O Adyog 1Mou Ta MOC00TA TNG OUYKEKPLUEVNG
€peuvag eival xaunAdtepa oe oxéon e ANNeg
€peuveq unopel va opeiletal otov Babud amdkt-
ong mou uloBetriBnke. Mapduolo Babud amdkAL-
ong, dnAadr avdueoa oe 1,5 éwg 2,0 Lovadeq Tu-
TIKAG amékALoNG, €XOUV ULOBETHOEL Kal KATIolEG
aMeg épeuveq (Rescorla & Papaeliou, 2005.
Petinou & Okalidou, 2006) evw LepIkEg €6e0av Ai-
yétepo auotnpd kpitipla, énwg to 10°-15° eka-
TooTNUOPLo 01O dekTiKd AeEINdyLo (Bishop et al.,
2003. Thal et al., 2004).

©a mpénel va enonuavbel oto onuelo autd
OTL Ta Selyuara Twv dUo opAdwY HTav aviooTTAN-
61, Yyt autd n OTATIOTIKY avAAuon Twv PeTagu
TOUG OUYKPIOEWV EVEXEL IEPLOPLOUOUG WG TIPOG
v aglomiotia Twv anoteheopdrwy. Mapdha au-
Td, ol evd0-0UadIKEG OUYKPIoELG, avapopikd e
Vv avartugn twv dUo edwv AeE\oyiou oe kdbe
oMdda, elval EYKUPEG.

ErurAéov, otnv €peuva eEeTATTNKE UOVO €va
OUYKEKPLUEVO TUAMA TNG YAWOOIKNG €EEAENG TwV
nawdLwy, autd mou agopd T onuactoloyia kat oxt
TO OUVOAO TV YAWOOIK®WY 1} AANWV TEORANUATWY.
‘Onwg avapgpbnke MPONYOUUEVWG, O XAPAKTNPEL-
OMOG TV ALV wg Tadid pe Apyoropia otnv
Avdrtugn tou Adyou (AAA) epthapBavel Kat -
Aa KpLtrpLa, Onwg To UEYEBOG TOU EKPPATTIKOU
Ae€hoylou To omoio mpénel va eival HkpdTEPO
and 50 AéEelg r/kat v arnouoia eAdxlog Ppa-
OTIKNG SourG 0e NAkia 24 unvawv (Rescorla, 1989)
N kabwg kat Tnv avnouxia tTwv yovéwv (Klee,
Pearce & Carson, 2000). Znuavtikr eniong dia-
QOopA e AN\eqg LeNETeQ amoTelel TO yeyovog OTL
10 delypa pag meplehdppave éva eUpog NALKLOV
TIoU €QTave PEXPL KAl TNV TPWTN BPedikr) nAkia
TWV 6 UNVav, evi ol tpoavapepBeioeg €peuveq
apopouoav nAikieg 18 unvav kat avw. Kpivetal
OKOTTLHO Ol HENNOVTIKEG €PEUVEG VA ULOBETHOOUV
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€vav ouvduaouo Kptmpeiwv TPOKELEVOU va eVTO-
niioouv Ta adld pe Apyormopia otnv Avdmrtuén
Tou Adyou (AAA) oTov YeviKOTEPO TIABIKG TTIANBU-
OMO Kal va enaAnBeloouv Ta anoTeAETUATA TNG
napoUoag €peuvag yia TiG nAkieg 0:6-3:6 ETWV.
Ta euprjuata TnG OUYKEKPLUEVNG €peuvag
OUHGWVOUV e Ta dedopéva TNG TUTTIKNAG avdrTu-
ENg Kabwq To dekTikd AeEINGYLO TwV MAdIWV UTte-
pelxe amd to ekppaotikd (Benedict, 1979. Caselli,
Bates, Casadio, Fenson, Sanderl, & Weir, 1995.
Menyuk, Liebergott & Schultz, 1995. Stolt, Haataja,
Lepinleimu & Lehtonen, 2008). Autd dlamoTwon-
Ke Kat yia Ta nadid pe Apyormopia otnv Avarrtu-
&n tou Adyou (AAA), evioxuovtag Tnv undbeon 6Tt
akohouBouUv pia mopeia kaBuotépnang kat Oxt
anoékAong oty avdmntugn tou Ae&oylou Toug.
Ta euprjpata eniong ouvddouy e autd Twv dA-
Awv epeuviv (Rescorla, 1989) kabBwg pAvnke Ot
Ta audld e Apyornopia otnv Avdrtugn tou Ao-
you (AAN) akohouBoUv apxikd duola ropeia e
ekelva Qg opddag eAéyxou avapopikd e tnv
avanTugn tov mpwtwv AéEewv Tou AeEhoyiou
TOUg, SnAadr| LéxpL TNV NAIKIA TOU EvVALOT) ETOUG,.
‘Ooov apopd oToug dSnUoYPAPIKOUG TTAPAYo-
VTEG, OTNV apouoa €peuva To GUAO Tou Ttatdlou
KOl TO LOPPWTIKO ETTEDO TOU Yovéa dev pAvnke
Va OXETICOVTAL e TNV KATAVONOM KAl TNV EKPPacn
TV AéEewv ota naidld pe Apyonopia otnv Avd-
mtu€n tou Adyou (AAA). Auth 1 dlartiotwon €p-
XETal 0e avtiBeon e MA1|00G epeuviv Tou del-
XVOUV OTL T Kop(Tala uneptepoly ae oUyKpLon e
Ta ayépta 1600 oTiq AEEELQ TTOU KaTavoouv 600
Kal oTIg AEEELG TToU ekppdlouv (r.x. Bauer et al.,
2002. Feldman et al., 2000. Fenson et al., 2008.
Huttenlocher et al., 1991. Kern, 2007. Rescorla &
Alley, 2001. Szagun et al., 2006). Me Bdon v ka-
AUtepn emidoon TV KOPITOLWY OTNY avarttuén Tou
AeEhoyiou Ba avéueve kavelg 6T Ta aydépla Ba e-
QAvilav og PeYaAUTEPO TIOCOOTO TNV apyoropia
otov Adyo. ErmA€ov, OXETIKA [E TO HOPPWTIKO
enimedo Tou yovéa ponyouUpeveq Epeuveg O€ Tial-
d1d e Turtk) avantugn avaggépouy OTL N eknai-
deuon Tou yovéa dev paivetal va ermmpeddel Ty
Katavénon AéEewv ald emnpedlel v Ekppaa.
AuTé propel va ogeietat oTo yeyovdg 6Tt ot yo-
V(g pe UPNAS LOPPWTIKG ETMedo TPOTEXOUV TO

EKPPATTIKO AeEINOYLO TV TTABLWY TOUG KAl TOUG
apoTPUVOUV va XPENOLUomoloUV o mep({mAoko
ANoyo (Arriaga et al., 1998. Pan et al, 2005.
Tzouriadou & Manavopoulos, 1995). Kdtt tétolo
Oe dlaroTwhnke yia ta nadid e Apyoropia oy
Avdrmtugn tou Adyou (AAA) Tng mapouoag €peu-
vag, mbavov Adyw Tou TepLoplopévou Selyatog.

Ta euprjuara g MEWTNG autrg dlepelvnong
otnv avdmtuén tou AeEhoyiou oe madid e Ap-
yoropia otnv Avdmtugn tou Adyou (AAA) del-
XVOUV OTL TTIOAU vp(g, YUpw oTtoug 18 urveg {wng
apx(ouv va eupavitovral evdeifelg otnv mopeia
avdrtuéng Tou Ae§\oyiou yia v Unapén Apyo-
noplag otnv Avartugn tou Adyou (AAA). Ot ev-
delEelg yivovral epgavelq T000 0To JdeKTIKG 600
Kal 070 eKQPAOTIKO AEINOYIO OUHPWVA LE TIQ
avaeopég Twv yovéwv. OL iponyouUpeveq LEAETES
o€ eNANVOToUAa eEfyayav oUUMEPAOATA e €p-
yaheia nou mepteAdupavav pévo To eKPPaoTIkd
AeEINOyL0 (Papaeliou & Rescorla, 2011). MeAho-
VTIKEQG €peuveq Ba mpénel va eEetdoouv Katd né-
00 TA UPNUATA TOU JekTIKOU AeENoyiou Bew-
poUvTal ONUAVTIKA yia TN Slapdépewan TUMoAo-
ylwv ota nadid pe Apyortopia otnv Avartuén tou
Noyou (AAN).

Eival yeyovdg 11 n épeuva eE€taoe vav -
Kp6 aplBud nadiwv e Apyoropia otnv Avartuén
Tou Adyou (AAA), uloBetwvtag éva auatnpd KEl-
PLO YIa ToV 0ploud Toug. MeAovTikd amartel-
Tal va epeuvnBel éva eyahutepo delypua kabwg
Kal va uloBetnBouv CUUMANPWHATIKA KplThipla
TIPOKELUEVOU va enainBeuBouv i dxt Ta mapand-
v anoteAéouara.
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MAPAPTHMA

Evdeiktiko delypa and to Cypriot-Greek Lexical Acquisition Checklist (CYLEX)
(Petinou, Hadzigeorgiou & Minaidou, 1999).

HXOMIMHTIKEZ KATANOEI AEEI

HOW pap/pay

dou

ara

aivre/dvte

1Ca

KOUKoU-Ta

KoUKoU

KOKO

MaKla

MITAOU

prou/umnoua

vava

Vavt

viv(

onmna
Bapa
[y

oup

ndel

Tatw

Mt (kopvaplopa)

TOLJr/Totmn

TWTW

Toutou

QTOU

vravtd/vta

@oU (kepdkia)

otpdra

Hmap
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EvdelkTikd defypa amnd to Cypriot-Greek Lexical Acquisition Checklist (CYLEX)
(Petinou, Hadzigeorgiou & Minaidou, 1999)

HXOI ZQQN KATANOEI NEEI
YAB yap
(it (d\oyo)

ayka(yaidapog)

KOKOKO

pououou

unée

vidou

nanana

Toiou Tolou

XPXPP (YOUPOUVAKL)
KIKlpikou

ZQA KATANOEI NEEI

ayehada

aAemou

ahoyo

apkouda

apvi
Batpaxog
yaidoupt

ydra/ydrog

KapiAa

youpouUvt

eAdpL

eAépavrag
EBpa
delvéoaupog

dpdkog

oahtykdpt

karoapida

katoika

KdKopag
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EvdelkTiko delypa amnd to Cypriot-Greek Lexical Acquisition Checklist (CYLEX)
(Petinou, Hadzigeorgiou & Minaidou, 1999)

kéTa

KOTOTIOUAQKL

KOUVEAL

Kouvour

KPOKASEINOG

Aayég

Alovtdpt

AUKOG

péNooa
poya
nanaydAog

narua/martd

netaholda

n(énkog

TIOVTIKOG

TTOUA{

npdparo

OKUNOG

Tiypng
oidt

XeAwva

,

xnva

GATHTA KATANOEI NEEI
ayyoupdxt

auyd

ax\adt

Boutupo
YGha
YAUKIopa
YUpog
ppuyavid

KapdTo

Kapmoul
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EvdewkTikd delypa amnd to Cypriot-Greek Lexical Acquisition Checklist (CYLEX)
(Petinou, Hadzigeorgiou & Minaidou, 1999)

KAQEQ
KEIK
KOKa-KkOAa
KOTOTIOUAO
KouhoUpL
Kp€ag
KpEua
Aepovdda
pakapdvia
MENL
HiAo
pnavdva
Vu(téeNt
urokdTo
vepd
vEoKaQe
vroudra
KapauéAeq
naywtd
nardra
paotixa
Toixha
nitoa
nita
TIOPTOKAAL
POJAKIVO
pull
oaldra
MITLTEKL
ookoAdTa
ooURAa
00UBAAKLA
oouna
oTa@uUAL
Tolpta
Todl

yapddkia
Toung
Tupl
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Deviations in lexical development
of Greek-speaking infants and toddlers

SoFiA PArizi', ARETH OKALIDOU?

ARGYRO CHACHOUDP & KakiAa PETINOU*

The present research is a first investigation of the development of receptive and
ABSTRACT expressive vocabulary in Greek-speaking children, aged 0;6-3;6 years, who were

characterized as late-talkers (LT) due to a significant deviation of their vocabulary
scores from the mean score of their typically-developing peers (TD). The present work is part of a larger
project concerning the greek adaptation of a parent questionnaire named Cypriot-Greek Lexical Acquisition
Checklist (CYLEX) (Petinou, Hadzigeorgiou & Minaidou, 1999). Within-group comparisons between receptive
and expressive vocabulary are drawn for both LT and TD children. In addition, the influence of demographic
factors on vocabulary scores, such as gender and parental education level, was examined. The comparison
across type of vocabulary revealed that receptive vocabulary develops prior to expressive in both groups,
however, late-talkers have a disproportionately low expressive lexical development as compared to receptive.
Moreover, the differences in vocabulary scores among LT and TD children are discussed as a function of
demographic characteristics.

Keywords: Greek-speaking late talkers, Greek-speaking toddlers at risk for language impairment, lexical
development and delay.
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